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

 is the temporal conjunction HOTAN, which means “when; whenever; at the time that.”  Then we have the third person plural aorist active subjunctive from the verb PROBALLW, which means “to project; to throw forward; to put forth.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the trees produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive, used in indefinite temporal clauses to indicate the indefinite time of the action.

Next we have the temporal adverb ĒDĒ, meaning “now; already; by this time.”  The word “[leaves]” is not found in the Greek, but is obviously what the context is describing.  It is added simply for clarity of thought.

“whenever they already put forth [leaves],”
 is the nominative masculine second person plural present active participle of the verb BLEPW, which means “to see: seeing.”


The present tense is a descriptive present of what is happening at that moment.


The active voice indicates that anyone can produce the action.


The participle is circumstantial.

There is no direct object for this verbal participle, but English grammar requires completion of the thought.  Therefore, we can add the word “[this],” referring to the previous context.

Then we have the preposition APO plus the ablative of agency from the second person masculine plural reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “for yourselves or from yourselves.”  This is followed by the second person plural present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to know.”


The present tense is a descriptive and customary present for what commonly or typically occurs at that moment.


The active voice indicates that anyone can produce the action of knowing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“seeing [this], you know for yourselves”
 is the conjunction HOTI, which means “that” and introduces the content of the mental activity (you know).  Then we have the temporal adverb ĒDĒ, meaning “now.”  This is followed by the adverb of place EGGUS, meaning “near.”  Next we have the nominative subject from the neuter singular article and noun THEROS, meaning “summer.”  Finally, we have the third person singular present active indicative of the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a static fact.


The active voice indicates that summer produces the state of being near.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“that summer is now near.”
Lk 21:30 corrected translation
“whenever they already put forth [leaves], seeing [this], you know for yourselves that summer is now near.”
Mk 13:28b, “when its branch has already become tender and puts forth its leaves, you know that summer is near.”

Mt 24:32b, “when its branch has already become tender and puts forth its leaves, you know that summer is near;”
Explanation:
1.  “whenever they already put forth [leaves],”

a.  This verse is the continuation of the sentence in the previous verse.  The entire sentence now reads: “‘Consider the fig tree and all the trees; whenever they already put forth [leaves], seeing [this], you know for yourselves that summer is now near.”


b.  The word “whenever” refers to the exact day in spring, when the leaves on a tree blossom or put forth their leaves.  The timing of this occurrence is indefinite, just as the timing of the return of the Lord is indefinite.


c.  The point is that when the leaves finally come out, this is a sure sign that something else in the future is about to take place.  This sign in nature foretells of the following period of prosperity in the near future.

2.  “seeing [this], you know for yourselves”

a.  The word ‘seeing’ refers to the empirical evidence that the believer will have, telling him what the future events will be.  Seeing they will know.  They will certainly see the signs of the times, and this will give them knowledge of what else is about to occur.


b.  This knowledge will be personal and beneficial.  They will personally know what is going on historically and this knowledge will personally benefit them in holding out against the pressure of intense danger and persecution.

3.  “that summer is now near.”

a.  The thing that they will know for their benefit is that ‘summer’ is now near.  The word ‘summer’ is analogous to the arrival of the King and the establishment of the kingdom of God, which includes their deliverance and reward for faithfulness to the end.  Summer includes the second advent of Christ, the vanquishing of the enemies of Israel, the deliverance of believers on earth, and the fulfillment of the unconditional covenants to Israel.  Summer is the glorious return of the victorious Lord Jesus Christ.


b.  Everything that believers throughout history have longed for is now near.  All the signs of the Tribulation, like the blossoming of leaves on a tree, point to the nearness of the coming the Lord and the establishment of the kingdom of God.  Jesus has answered the disciples’ question, “When will these things take place and what will be the sign of Your coming?”

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus makes the image clear.  Trees bearing leaves are a sign of the season.  Jesus’ point of comparison is the annual cycle: when greenery shows, summer is near.”


b.  “The basic idea here is that of knowing what is going on.  As the budding of the trees indicates that summer is near, so the occurring of these signs indicates that the Lord’s return is near.  The important thing is that the believer knows that God is keeping His promises and that His Word will not fail.”


c.  “By looking at fig leaves sprouting in April, they know that summer is near.  Similarly when the Great Tribulation comes, people will know that the kingdom of God is near.”


d.  “Of course, Jesus is concerned with more than the proper discernment of the times; as in previous instruction, he is interested in perception that leads to appropriate action.”


e.  “The signs Jesus lists show that the end is imminent, just as a fig tree’s leaves show what season it is.”


f.  “The fig tree in this parable is frequently, but incorrectly, identified with Israel, and its budding explained as the re-establishment of the Israeli nation in Palestine in 1948.  By including ‘other trees’ in the parable, this denies this interpretation, and thus focuses attention on the short time span between spring and summer.  The leaves of the fig tree must be identified with ‘these things’; i.e., the signs of the tribulation period.  Jesus was simply saying that as surely and as irresistibly as summer follows spring, so the generation who see the signs He had just prophesied (i.e., the tribulation) will see His irresistible return.  This simply confirms that Daniel’s seventieth ‘seven’ (Dan 9:29) is to be taken literally—it means seven ‘prophetic’ years.  Revelation subsequently confirmed this by spelling out that the second half of the tribulation would endure for 42 months or 1,260 days (i.e., 42 prophetic months of 30 days each; Rev 11:2–3; 12:6; 13:5).  This period will thus be seven ‘prophetic years’ of 360 days each (the length of the typical Ancient Near Eastern year), i.e., 37 days short of seven solar years.”


g.  “In Palestine the fig-tree is the first to show its leaves and indicate that summer is approaching; in other countries all the trees join it in announcing that summer is at hand.  So the dreadful events prophesied by Jesus are in reality a sign of hope that the coming of the kingdom is near.”
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